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The mwn on X 97 said;

720N PO IO VAT R KD -

One may not carry anything outside close to the start of maw
because he might forget that he’s carrying, and inadvertently
continue to carry on Naw.

Our X3 begins,

1YW DY N2W 2992 PO DTR R¥P ORVHY? 27727730 -

One is allowed to go out while wearing p>on right before
naw begins. Although we just learned that one may not carry
at this time - P> on is different because

YW YW 53 PYona wnwnd oIR 171 -

One is obligated to touch his p>on regularly,

DR INYT D’ RYW -

So that he will constantly remember that he’s wearing them.
Therefore we're not worried that he'll forget and keep
wearing them once naw begins. Since he’s regularly remind-
ing himself that they are there, we're certain that he'll take
them off before naw begins.

The Halacha of ny7n non is learned from the p°s - the gold
plate which the 573 j70 wore on his forehead - regarding
which the Torah says; 7nnnsn 5v 7.

The 3 then teaches a related 5.

72WN DY NAW 17017322 WpwNd DTR 277 WX RN RN -

One is required to check his clothes before naw begins, to
ensure that there is nothing in them, so that he won't inadvert-
ently carry on naw.

RN2W5 RN217 RN257 901 27 90K - This - is a very important
Halacha of naw ma5n.

The ) continues with the next phrase in our mwn», which
says; 37 MRS PR PRI YOI PR 1997 RS - One is prohibited from
checking his clothes for lice, and one may not read by
candlelight on naw. Now - this phrase can be read two ways:
It can be understood as two separate Halachos.

-First Halacha - One may not check for lice on naw -
regardless if it's done by candlelight or daylight - »3m xpW -
because he might kill a louse - and killing a living being on
naw is prohibited.

-Second Halacha - and one may not read by candlelight, xow
v’ - because he might tilt the lamp to improve the lighting -
which is considered kindling, and therefore prohibited.OR -
it can be understood as one Halacha.One may not check for
lice or read by candlelight on naw. Both the checking and the
reading are forbidden by candlelight only, because of xpw
7v°. Now, which of the two is the correct understanding of
the mwn?

The Rm3 answers 337 MRS PR PRI 37T IR PHI10 PR VW RN -
There’s a Xn»72 which explicitly says it's only Mox to check
for lice on naw by candlelight, as the second understanding
of'the Mishnah. The X913 then brings other teachings related
to getting rid of lice.

T12577°391 D237 MWI2 P9 PR 1327 10 - [t is not respectful to
publicly check for lice.

e

DafHachaim.org

T

' @ MBI BIAT NEY RS
nswnd e

One may not carry
close to the start of maw
He might forget he’s carrying!
DNpiaes 137 '3 %N
SR BY N3W 373 PY'DND BN KEY
One is

allowed e
while wearing a7k 2a™n

1,5,931 1983 Wb
nyen nye b

) nyTapon

a —7rN—

Wi b i
Bch

A related n3on...
QN KW KNN
17393 Wb o avn
naWR QY DAY 39Y

One must check his clothes
before naw begins

RO 29 0N

INRSYS NP2 8NS5R

207 MRS PP PR 1o Nk 19D &S

One is prohibited from

Checking | [
clothes for lice ‘ v [ Read

by candlelight

RDW 1 RPW

ten 317!—" iy
Aaylight

NDW 2 NDW
o icy

PR N0
1oID PN
297 I

237 D PP PN

Teachings related to getting rid of lice...
T3 UK DY3 A3 P IR 337 80

It's not respectful
to publicly

check for lice

Shabbos 12- 1



=A i ahl

Dedicated By:

Another teaching - is regarding the proper way to remove
lice from clothing on naw.

Some say you may only pull them off without killing them,
while others say you may kill them, even on naw.

The Gemara brings a xn»12 regarding this machlokes,
whether lice may be killed on naw.

P27 RPW 1722727 N2WA NN DR PANA PR IR TYOR 12 ponw
According to *xnw nna it is forbidden to kill lice on n°1y,maw
om0 - however Y50 72 says that they may be killed.

The xm) then continues to quote the rest of the xn»72.

AR NYOR J2 PYDY 227 7171 -

TYOR 2 pYnWw *27 taught other ma5n of naw that *kpw 1 and
551 disagreed on.

They are;

--- Arranging a marriage

--- Arranging for someone to teach a child

--- Consoling a mourner

--- Visiting a sick person on naw.

In all these cases, "Rpw ma says it's forbidden, while 557
says it's permitted.

Since the X has mentioned visiting the sick on naw, it
brings a related Xn»92.

IR AN DR P35 ©1237 1327 30 - When visiting a sick person
on N1w, the proper thing to say is 7217 ARION PWIOH X7 NIV
R15 - On naw we are not allowed to daven for you, however
may your recovery come soon.

The 2 then cites other versions of the proper terminology.
-PR2 27 says - DN X7 A -Keeping naw properly can
earn you mercy, and through that you can be healed.

-1 727 says - HRIW 90 51 75 0N oppn - May 7 have
mercy on you and on all sick people of Israel.

-While "ov »27 says - 5R3w "1 02 75 ony opnn - May 7
have mercy on you among all sick people of Israel.

N

DafHachaim.org

Proper way
to remove lice on naw

Pull them off...

Without You may
killing them kill them
RA™3

Som 2 INDY 172
Forbidden Permitted

to kill lice on naw

The rest of the sn™as...
AR PO 13 P 139 N

Arranging a Arranging
marriage to teach a child

Consoling a Visiting
mourner a sick person

55m 13 INIW M3
Forbidden Permitted

A related xpma...
When visiting the sick on naw
Say

PN NI MW
N353 RO

Other versions
slef = | lamitaii=b] NP2
m)rpra m)Pion! o
THvony oy ony N7
aiigh! 5m oMINY
SR SN SR N

Shabbos 12 -2



=A i ahl

Dedicated By:

MWYOR 117 when visiting the sick during the week -

05WY J1I97 RIDAT IR AT DIOWY JTR9 DIPDA IOR P -
Attimes he said “May 1’ remember you for peace”, in
Hebrew, and sometimes he said it in Aramaic.

Upon which the x> asks,

377 72 °>’1 - how could he have done this?

We've learned that the 0’ox5n, the angels which help a
person’s prayer reach 77, will not respond to Aramaic,
MIR PWHA PIOM NIWR IR PRY - because the 0or5) do not
understand Aramaic.

So why would he say this prayer in Aramaic?

The X answers,

WY NPIVT NN IRY -

It's different when you daven at the bedside of a sick person,
because 7 Himself comes to the 15n. Therefore you can
daven even in Aramaic, because the intervention of the
oR5n is not needed for prayers recited near a patient.
The Gemara also quotes a Braisa - where we learn from a
Posuk in T'hilim -

79N SV PIWRIN OYRZ APIVW - 1T WY HY 1TV’ N

The Divine Presence is above the head of a sick person.

The x93 now returns to the Halacha in the mwmn, which
forbids reading by candlelight on naw, because of nv* XY -
he might forgetfully tilt the lamp to improve the light, which
is MOR on Naw, since doing so increases the flame.

The X2 says

727 - 127 R says that even if the lamp is high and out of
reach, where there is no concern of tilting it, one may still not
read by its light. As Rashi explains, the reason is -

N9 K5 - the Chazal did not differentiate - which means -
generally speaking, once a rule was established, it is in effect
even when the rationale for the ruling does not apply.

However, there are exceptions which the Chazal put into the
original mpn. In other words, the rule was never instituted in
these cases. The xm lists some of them.

ST POW I RA D RYTRIA TN -

Two people may read together by the same lamp, because if
one of them mistakenly starts to reach for the lamp, the other
person will remind him not to do so.

-IMH R WM OTR DX -

A distinguished person may read by candlelight on naw.
Since even during the week, he never tips the lamp himself;
rather his servants do it for him.

N

DafHachaim.org

AAPIR 139
When visiting the sick during the week

anN r:mw anN {‘Jb‘!
PPPRIODAT TR DPPA
L) ) piop)

Aramaic Hebrew

e

720 Ay N
N oNOn P8
NI P03 1715

19 N
WY FeY
8n™3
i b 5 hob
opn5 Mo
191 5 vawwsan

QU me T RDW

\\/
7127 08
Even if the lamp is

high and out of reach

)
NoO RS

Howeuver, there are
exceptions

vp'h 89T 8T 0
2T B N NT

-
_—

NV 237 QTN ON
N

his servants do it for him

Shabbos 12-3



=A i ahl

The Gemara here questions this exception of 1wn 07X from a
Braisa which relates a very well-known story.

The Heilige Tanna yw5K 12 5Xpnw 117 said, e

TOR R RIPR X - [ will read by candlelight and T will not tilt

it PeroN 12 Oxpmer 139
MO WP RIP NNR OYO -

One time, he was reading and he wanted to tilt the lamp. In PBN 851 89 PN IR
other words, he almost tilted the lamp. Thereupon he said;

N7 MRY RIP RO DR PV O10 72T 00T D - 'ﬂ\bﬂ'? wP:’ x-\P falalh EI’Q

How great are the words of the »>n who said one may not He WANTED to tilt the lamp!
read by candlelight.

D'5M 127 29 D
2377 NNY NP N DN v

Another version of the story is;
1o RIp - He was reading, and he actually did tilt the lamp.
107219 5Y 2n31 - And he wrote in his book. Another version
NIWA 7 MOM TP VWIHR [ IRYHY?IN - TR NP
I, ywrbr 12 SRV, read by candlelight, and tilted the lamp on He DID tilt the lamp!
naw. a0

$opId by

. APPY DRV RIR WITPHT 2 W3 -
When the wipnn ma will be rebuilt, I will bring a fat j27p
RO
.|

Besides the Mussar - the moral of the story - we see that even We see
a distinguished person tilts his own lamp. To which the even a distinguished person

Gemara answers; tilts his own lamp?
VYT NN 2T DY MY W DRITVWOR 12 SRYDW? 127 IRW -

While learning Torah he conducted himself as a common AN "3 by ey Do S
person. i)

While learning Torah
he conducted himself as a
common person

The xm2 then discusses a seeming contradiction about
someone who uses candlelight on naw.

R71°10 - One XN»72 says a servant is permitted to inspect
dishes by candlelight to see if they're clean.

A seeming contradiction...

J7R XM - However a second Rn»71 says he may not inspect [ eesam ) [ s
dishes by candlelight? Servant Servant
The X713 answers, is not is
DI IPRY WWA IR V1P WPV IR - permltted ) permitted
The xn»72 that says it is WOK, is referring to a permanent @ s
servant. Such a servant will check them very carefully and @
might tilt the lamp to get the best possible light, because he’s
afraid that his master will get angry if the dishes are not IR (B2
perfectly clean. wnea wnRwa
However, the other Xn»721 which says that it is 9, is Y 1:”7 Y u'P NP
referring to a temporary servant, who will not tilt the lamp, He’s afraid He’s not
. because he’s not as concerned since his job is only tempo- his master as concerned
rary. will get angry
wNn
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